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Аннотация. В настоящей статье осуществляется анализ языковых средств, использу-

емых в романе Э. Гаскелл «Север и Юг» при описании городской и сельской местностей. 

Актуальность исследования обусловливается растущей ролью гендерных исследований в 

языке, в рамках которых важную значимость приобретает лингвокультурологический анализ 

гендерных ассоциаций в сознании носителей естественных языков. В основе исследования 

лежит понимание гендера как бинарного конструкта, актуализирующего оппозиционное 

восприятие мужественности и женственности. Для сознания Англии Викторианской эпохи 

оказывается характерно не только бинарное восприятие полоролевых отношений, но и сим-

волическая оппозиция городской и сельской местности, сформировавшаяся в результате ин-

дустриальной революции. С целью определения ассоциативной связи гендера и город-

ской/сельской среды было отобрано 349 контекстов оригинала, описывающих реалии жизни 

в одном из пространств. Результат исследования показал, что городская среда в сознании 

Викторианской эпохи связана с несколькими категориями мужественности, в то время как 

сельская местность обладает фемининными качествами. Исследование обнаружило декон-

струкцию некоторых гендерных стереотипов и оппозиций, что свидетельствует о более мно-

гоаспектном восприятии гендерных структур, выходящем за рамки двухполярного.  
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Abstract. This article analyses the language means used in the novel by Elizabeth Gaskell 

«North and South» when describing urban and rural areas. The relevance of thе study is due to the 

growing role of gender studies in the language, within which the linguoculturological analysis of 

gender associations in the minds of natural language speakers becomes important. The study is 

based on the understanding of gender as a binary construct that actualizes the oppositional percep-

tion of masculinity and femininity. The consciousness of England in the Victorian era is character-
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ized not only by the binary perception of gender-role relations, but also by the symbolic opposition 

of urban and rural areas, formed as a result of the industrial revolution. In order to determine the 

associative relationship between gender and the urban/rural environment, 349 original contexts 

were selected that describe the realities of life in one of the spaces. The result of the study showed 

that the urban environment in the minds of the Victorian era is associated with several categories of 

masculinity, while the countryside has feminine qualities. The study revealed the deconstruction of 

some gender stereotypes and oppositions, which indicates a more multifaceted perception of gender 

structures that goes beyond the bipolar. 
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Гендерные исследования в языке приобретают все большую научную 

значимость, так как позволяют различные аспекты культурных моделей муже-

ственности и женственности, что оказывает влияние на восприятие участника-

ми социума институализированных и иных форм полоролевых отношений. А. 

В. Кирилина, говоря о перспективах гендерных исследований в языке, отмеча-

ет, что гендерная лингвистика нуждается в исследованиях ассоциативных свя-

зей, закрепленных за гендером в сознании человека [1, c. 126]. Изучение ген-

дерных ассоциаций на материале художественной литературы позволяет изу-

чить, каким образом гендерные ассоциации выражены в тексте оригинала как 

лингвистической материализации языковой личности автора, который может 

рассматриваться и как индивидуальный пользователь языка, и как носитель 

коллективного культурно-языкового сознания, выраженного в определенном 

дискурсе [2, c. 660]. Языковая личность автора при этом может трактоваться 

как зафиксированный в лексической системе языка обобщённый прототип но-

сителя, формируемый из «мировоззренческих установок, ценностных приори-

тетов и поведенческих реакций, отраженных в словаре» [3, c. 206].  

Интерес к исследованию романа Элизабет Гаскелл «Север и Юг» объяс-

няется не только недавним представлением русскоязычного варианта романа 

отечественному читателю (первая версия перевода была выпущена в 2011 го-

ду). Э. Гаскелл зачастую оказывается в центре исследовательского внимания 

ввиду ее интереса к социальным и политическим аспектам жизни общества, а 
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также благодаря динамичному подходу к гендерной политике, обусловливаю-

щему новаторское для той эпохи понимание гендерных ролей и стереотипов. 

Рассматриваемое произведение трактуется как семиотическое единство автор-

ской интенции и объективной действительности, «системного и индивидуаль-

ного» [4, с. 49]. Актуальность исследования также подтверждается активным 

развитием лингвокультурологического направления гендерных исследований, 

направленных на изучение стереотипов маскулинности и фемининности в раз-

ных лингвокультурах, особенностей гендерных асимметрий и метафор [5, c. 

78]. «Север и Юг» был впервые опубликован в 1855 году, и представляет собой 

социальный комментарий к суровым реалиям промышленной революции и 

напряженности между различными классами и регионами викторианской Ан-

глии. В наших рассуждениях мы исходим из признания «текстообразующей 

функции не только персонажа как базовой категории и эстетического центра 

моделируемого мира, но и таких универсалий, как время и пространство, фор-

мирующих среду его обитания» [6, с. 138].  

Настоящее исследование анализирует лингвистические средства репре-

зентации географических пространств севера (Милтон) и юга (Хелстон) Англии 

в романе Элизабет Гаскелл «Север и Юг» [7]. Исходя из понимания оппозици-

онных отношений фемининности и маскулинности, настоящая работа считает 

описание Милтона и Хелстона в романе гендерно окрашенным, трактуя их как 

одну из форм гендерных ассоциаций в англоязычном сознании. В ходе иссле-

дования было проанализировано 349 контекстов оригинала, в числе которых 

208 контекстов коррелируют с Милтоном/севером, 141 контекст соотносится к 

Хелстоном/югом.  В ходе исследования методом сплошной выборки были ото-

браны 130 языковых единиц, использованных при описании городской или 

сельской местности, уклада жизни или особенностей мировоззрения жителей. 

Как отмечает Джил Конвей, изучение того, что представляет собой ген-

дер, имеет огромный потенциал для понимания того, каким образом работают 

различные социальные и культурные системы [8, c. xxix]. Данные системы, 
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прямо или опосредованно, создают гендерные структуры, которые, вне зависи-

мости от эпохи, представляют собой бинарные конструкты, функционирование 

которых определяется противопоставлением мужского и женского, феминин-

ного и маскулинного [9, c. 24]. Даже если символические ассоциации каждого 

гендера могут со временем изменяться, они практически всегда и во все эпохи, 

базируются на противопоставлении маскулинного и фемининного, индивидуа-

лизма и заботы, искусственно сконструированного и естественно репродуктив-

ного, науки и природы, капиталистического производства и заботы/ухода, экс-

плуатации и сохранения, политического и домашнего, публичного и частного 

[8, c. xxix]. В сознании большого количества носителей разных лингвокультур 

наблюдается определенная дифференциация гендерных представлений по по-

ловому признаку, однако граница между гендерами не всегда является четко 

очерченной. Так, О. Г. Лопухова отмечает, что с маскулинностью ассоцииру-

ются такие понятия и качества, как сильная личность, напористость, способ-

ность и готовность руководить, доминирование, сила, смелость, выносливость, 

активность, целеустремленность, продуманность. C женственностью часто свя-

зывают уступчивость, стеснительность, мягкость в высказываниях, стремление 

утешить, детскую непосредственность, сострадательность, склонность к прояв-

лению чувств [10]. А. В. Опарина говорит о том, что в любой мифологической 

картине мира присутствует ряд бинарных и/или полярных оппозиций, где ле-

вый член каждой оппозиции приписывается мужественности, а правый – жен-

ственности: верх/низ, свет/тьма, правое/левое, активность/пассивность, рацио-

нальность/иррациональность, логика/эмоции, дух/материя, содержание/форма, 

власть/подчинение [11]. Приведенные выше пары оппозиций применимы имен-

но к категориям мужественности и женственности как к категориям гендерным 

и, соответственно, культурно и социологически сконструированным. Ни муже-

ственность, ни женственность не являются абсолютно тождественными биоло-

гическим понятиям мужского и женского пола, хотя они часто оказываются 

приписываемыми друг другу.  
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Истоки подобного противопоставления можно проследить и в Англии 

XIX века, где общество во многом основывалось на разграничении гендерных 

ролей между мужчинами и женщинами. Мария Фроули отмечает, что во мно-

гих работах продвигалась идея о самоотречении как одном из постулатов жен-

ственности, вкупе с аккуратностью в формулировках, стремлением сгладить 

болезненные или неприятные ощущения в общении. Огромная роль отводилась 

роли женщины как создательнице умиротворённой атмосферы в доме, заботя-

щейся о муже и детях [12, c. 433-434].  Мужественность определялась мораль-

ными и этическими компонентами образа джентльмена, которые являются не 

менее ограничительными, чем выдвигаемые социальной идеологией требова-

ния к женственности [12, c. 437].  

Вместе с тем, уже упомянутая полярность характерна не только для вос-

приятия гендера в Викторианскую эпоху. Благодаря индустриальной револю-

ции и активному развитию железных дорог, большие урбанистические центры 

как Лондон, Манчестер и Бирмингем агрессивно и стремительно трансформи-

ровались под влиянием новых технологий. Мария Фроули, анализируя воспри-

ятие городских и сельских ландшафтов в Викторианскую эпоху, пишет следу-

ющее: «Сельская местность и город находятся в символической оппозиции по 

отношению друг к другу, обозначая разными способами, невинность и опыт, 

естественное и неестественное, неизменное и преходящее» [12, c. 420]. Подоб-

ное описание дает основание предположить, что механизмы восприятия город-

ской и сельской среды во многом схожи с полярным пониманием гендера, в ре-

зультате чего настоящее исследование склонно проводить параллель между 

маскулинностью и городской средой, женственностью и сель-

ской/провинциальной средой, таким образом интерпретируя географические 

пространства как ассоциативно связанные с гендером.  

Для описания городской среды (в романе отождествленной с Севером) в 

тексте оригинала были использованы следующие существительные: chimneys, 

dirt, tenants, houses, mills, more iron, less wood, smoke, a loss of fragrance of grass 
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and herbage, van, waggon, truck, cotton, office, warehouse, energy, difficulties, 

power of machinery, much spirit, fogs, nerves, haste, bustle, speed, not a place for 

cowards, depression, worry of spirits, struggle, materials for life, enjoyment of the 

power and influence, hurry to get rich, money, tension of mind, business. Проана-

лизированные контексты показали применение следующих прилагательных: 

manufacturing, bustling, immense difficulties, bleak, smoky air, everything was 

purpose-like, a busy mind, lead-coloured, long, straight, hopeless streets, busy bus-

tling space, long dusky streets, weary, tired, brave heart, hard to be patient and 

calm, busy for quiet speech, present and actual.  На уровне глаголов было отме-

чено употребление следующих глаголов и их производных: energy which con-

quered, the nerves are quickened, everybody rushing.  

Многие из описанных лексических единиц могут отнесены к сфе-

рам/качествам/свойствам, приписываемым мужественности. К сфере капитали-

стического производства можно отнести следующие языковые средства, ис-

пользованные в романе для описания городской среды: van, waggon, truck, cot-

ton, office, warehouse, tenants, houses, mills, power of machinery, business, manu-

facturing. К маскулинной категории искусственно сконструированного можно 

отнести такие лексические единицы, как more iron, less wood, loss of fragrance of 

grass and herbage, purpose-like, lead-coloured, long, straight streets. Как манифе-

стацию активности можно определить такие слова, как energy, bustle, speed, 

haste, hurry, busy, bustling, quickened, rushing. К категориям власти и желания 

руководить можно приписать enjoyment of power and influence, conquered. Ино-

гда наблюдается антонимическое описание города, то есть маскулинность в 

данном случае выражается через оппозицию к категориям женственности. 

Примером может выступать a loss of fragrance of grass and herbage, где город-

ская среда описывается через отсутствие свойств, присущих сельской местно-

сти и подпадающих под фемининную категорию природы. Другим примером 

может служить выражение not a place for cowards, которое конструирует мас-

кулинный образ жителя городской среды как оплота духовности и морали.  
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Часто при описании городской среды задействована лексика с негативной 

эмоционально-оценочной коннотацией, используемая для описания подавлен-

ного эмоционального состояния: difficulties, nerves, haste, depression, worry of 

spirits, tension of mind, struggle, bleak, hopeless, weary, tired. На первый взгляд, 

подобное описание вступает в конфликт с идеализацией маскулинности как 

оплота морали и духовности. Вместе с тем, для Викторианского общества было 

характерно определённое противостояние конструкту маскулинности. Многие 

писатели викторианской эпохи в дневниках отмечали различные расстройства 

нервной системы, тяжелые последствия от избыточного объема работы и пере-

утомление, выливающееся в прострацию и пассивность, состояния, «опасно 

близкие к женскому» [12, c. 437]. Использование лексики с негативной конно-

тацией, таким образом, отражает негативные стороны агрессивно маскулинной 

среды городских ландшафтов.  

Для описания сельской среды (в романе отождествлённой с Югом) в ро-

мане были использованы следующие существительные: forest trees, light, sun-

shine, herbs, common, cottages, roses, tale, shade of rest, lark, brook, sunlight, 

dullness, sweet profusion, ease, solitude, fields, childlike softness, golden stillness, 

visit, liberty, Odenwald. В числе употребленных прилагательных можно отме-

тить следующие: dark, full, dusky green, broodingly still, warm, wild, free, living 

creatures, beautiful, broad, upland, sun-streaked, cloud shadowed common, beloved 

place, delicious air, quiet life, careless, slow, pleasant place, little, hidden, tinkling 

brook, spiritless, down-trodded men, hard to be active and equal to unwanted emer-

gencies, childlike softness, golden stillness, friendly, stagnant, an interchange visit, 

picturesque. В случае с описанием южной сельской местности заметно отсут-

ствуют обозначающие действия глагольные номинации, а портретирование 

местности осуществляется преимущественно при помощи номинативных и 

описательных средств. Это можно объяснить статичной, нединамичной приро-

дой юга и его большей пассивностью по сравнению с севером, что вписывается 

в интерпретацию сельской местности как фемининной. Кроме этого, как ассо-
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циативно связанные с пассивностью как фемининной чертой можно интерпре-

тировать эмоционально-оценочные прилагательные stagnant, spiritless, down-

trodded, а также антонимическое описание hard to be active and equal to unwant-

ed emergencies. Большое число языковых средств занимает лексика, относящая-

ся к категории природы, в том числе и напрямую описывающая природу сель-

ской местности: forest trees, light sunshine, herbs, rose, lark, brook, sunlight, fields, 

dusky green, living creatures, sun-streaked, cloud shadowed, tinkling. Данную кате-

горию можно также трактовать как ассоциативно связанную с категорией есте-

ственно репродуктивного. Отмечается определенная инфантилизация, констру-

ируемая посредством использования таких языковых единиц, как childlike soft-

ness, careless, ease. К сфере заботы и ухода/отдыха можно отнести применение 

таких единиц как shade of rest, stillness, beloved place, quiet, pleasant place.  

Сравнительно-сопоставительный анализ также показал, что изученные 

языковые единицы коррелируют с категориями мужественности и женственно-

сти и могут быть организованы в бинарные/оппозиционные пары: haste/stillness, 

much spirit/spiritless, energy/stagnation, difficulties/ease, active and equal to emer-

gencies/patient and calm, purpose-like/careless, bustling/slow. Подобная дихото-

мия создает бинарную систему восприятия географических пространств, следо-

вательно, в англоязычном сознании город и сельская местность оказываются 

ассоциативно связанными с двухполярной моделью гендера. Город соотносится 

с маскулинностью через категории капиталистического производства, искус-

ственно сконструированного, активности, власти, духовности. Сельская мест-

ность соотносима с фемининностью через категории пассивности, природы, 

естественно репродуктивного, детской непосредственности и ухода/отдыха. 

Вместе с тем, анализ вышеприведенных лексических средств деконструирует 

бинарность гендера в отношении оппозиции свет/тьма. При описании юга в ро-

мане используются лексические средства, репрезентирующие обилие солнечно-

го света: sunlight, sunshine, sun-streaked, golden. Городская среда же представле-

на как лишенная солнечного света и покрытая смогом: smoke, fog, dusky. Дан-
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ные наблюдения позволяют констатировать, что восприятие конструктов мас-

кулинности и фемининности в англоязычном сознании Викторианской эпохи 

может выходить за рамки исключительно бинарного восприятия. 
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